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Since the knowledge of saguna-iévara (jidnam) and that of
nirguna-i$vara (vijidnam) are highlighted in this chapter, it is
called jRanavijidna-yoga.
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dribhagavin uvica —

Q.  WEITHEAWAT: ute, ANt HRISTIA: |
FTEIT G Wi, quT ArATT w=goy

1. mayydsaktamanah partha, yogam yufijan maddérayah
asaméayam samagram mam, yatha jRasyasi tacchrnu

sivrran sar= —  The Lord said —
dribhagavan uvaca

HETAA: —  Taking refuge in Me
maddérayah

3T Iﬁ“‘Tﬂ[\ — and practising yoga
yufijan yogam

HHEAHAT: —  with a mind which is totally
dsaktamanah absorbed

Wﬁl — in Me,

mayi

qT AR — how you will come to know

yathd jiasyasi

HH — Me

mam

HuH —  completely

LY
samagram
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IR — and doubtlessly —
asamsayam

AT A —  may you listen to this,
drnu tat

aret —  OhArjuna!

partha

The Lord said —Taking refuge in Me and practising yoga with
a mind which is totally absorbed in Me, how you will come to know
Me completely and doubtlessly — may you listen to this, Oh Arjuna!

3. W ASE Wi, 3§ FEAnas: | >
YA AT WAISTAY, AAAASI ||

2. jhanam te’ham savijidnam, idam vaksyamyasdesatah
yajjnatva neha bhiiyo’nyad, jiiatavyam avadisyate

I AW FEAH —

aham adesatah vaksyami

q -

te

39 A =

idam jianam

I shall completely impart

to you

this jigna

RICE IS —  along with vijfiana
savijiianam

AT I —  gaining which knowledge
Jhatva yat

nothing more

IR R C R R H o

na anyad bhityah
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arafyrsrd —

remains
avadisyate
ATAAH —  to be known
Jhatavyam
E{d — in this life.
tha

I shall completely impart to you this jiGra along with vijiiana
gaining which knowledge nothing more remains to be known in this
life. '

3. AN WERY, HiFEd qad |
qaaTiy g, St afw awaT: |

3. manugyanam sahasresu, kascid yatati siddhaye
yatatam api siddhanam, kascinmam vetti tattvataf

Among thousands of human beings

WHEY AT _

sahasresu manugsyanam

g, _

kaseid yatati

g -

siddhaye

arfr feegrT -

api siddhanam

a rare one strives

for liberation.

Even among those seekers

'ﬂ'ﬂm —  who strive,
yatatam

"CF&F[ —  arare one
kadeit
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ars e —  knows Me
vettt mam
dxdd: —  inreality.
tattvatah

Among thousands of human beings a rare one strives for
liberation. Even among those seekers who strive, a rare one knows
Me in reality.

¥. WSWE‘I’@,@@W?I
HEFTW et A, o wpfevmam 1l

4. bhi@mirapo’nalo vayuh, kham mano buddhireva ca
aharikara ittyam me, bhinnd prakrtirastadha

ﬁﬁ-'l‘: —  Earth,
bhumih

A —  water,

apah

o (UK — fire,

analah

a1g: —  air,

vayuh

@q —  space,
kham

| — the cosmic ego,
manah

Qﬁﬂ‘: — the cosmic intellect,
buddhih

e
( -
)
-
& 2
¢ s
=

INANAVINANA-YOGA 9

and also the unmanifest —

o U IETT -

ca eva ahankarah
gfer g2t = wepf: =
iti iyam me prakrtih

i armen o

bhinnd astadha

this is my nature

which is divided eight-fold.

Earth, water, fire, air, space, the cosmic ego, the cosmic
intellect, and also the unmanifest — this is my nature which is divided
cight-fold.

W, It vt fafg & wm)
Sttt wETaTE, TUY ari s o

apareyam itastvanyam, prakrtim viddhi me param
Jivabhiitim mahabaho, yayedam dharyate jagat

ERL —  This (eight-fold nature)

yam

AT — is (My) lower (nature).

apard

ﬁﬁg —  Know

viddhi

ﬂ@ﬁl”{ —  (that) nature

prakrtim

S gl —  which is distinct from this (lower

anyam itah tu nature)

{ —  and which is in the form of jiva
Jivabhiitam




